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9/2023 

NOTICE OF SPECIAL ELECTION FOR OTHER POLITICAL SUBDIVISIONS 
(AV/SO DE ELECC/ON ESPECIAL PARA OTRAS SUBDIVISIONES POLfTICAS) 

To the registered voters of the County of _D_im_m_it ____________ , Texas: 

(A /os votantes registrados def Condado de _D_im_m_it ______________ , Texas) 

Notice is hereby given that the polling places listed below will be open from 7:00 a.m. to 7:00 p.m., 

_1 _1 _/ 03 / 2026 for voting in a special election to elect: 

on the proposed annexation of Dimmit County into the Southwest Texas College District. 

(Notifiquese por fa presente, que /os sitios de votaci6n citadas abajo se abriran desde las 7:00 a.m. 
hasta fas 7:00 p.m. ef_1_1 _/.N__/2026 para votar en la elecci6n especial para elegir: 

sabre la propuesta de anexi6n del condado de Dimmit al Distrito de Southwest Texas College. 

List Offices/Pronositions/Measures on the ballot (Enumere los auestosloroaosiciones/medidas oficiales en la boletal 

Approval of the annexation by the Southwest Texas College District of the following territory: all territory within the 
boundaries of Dimmit County, Texas, as established by law, induding all incorporated and unincorporated areas thereof, and 
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taxable property valuation. 

Aprobaci6n de la anexi6n por parte del Distrilo de Southwest Texas College det siguienle territorio: todo el territorio comprendido 
dentro de los l1mites de! condado de Dimmit, Texas, segun lo establecioo por 1a ley, inciuioas tooas 1as areas mcorporaoas y no 
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actualmente en $0.120000 por cad a $100 de valoraci6n imponib!e de !a propiedad. 

On Election Day, voters must vote in the precinct where registered to vote, unless the 
countywide polling place program is being used in the election. 
(El Dia de Elecci6n, /os votantes deberan votar en el precinto donde estan inscritos para 
votar, a menos que el programa de sitios de votaci6n de/ condado se esta utilizando en la 
elecci6n.) 

Location of Election Day Polling Places Precinct Number(s) 
Include Name of Building and Address (Numero de precinlo) 
(Sitios de votaci6n el Dia de Efecci6n) 
(lncluir Nombre de/ Edificio v Direcci6n) 

Dimmit County Courthouse, 103 North 5th St., Carrizo Springs, TX 1 
Dimmit County Public Library, 200 N. 9th St., Carrizo Springs, TX 2 
Justice of the Peace Pcl.3 Office, 1302 Grand Ave & Hwy. 85 N, Big Wells, TX 3 
Asherton City Hall, 1001 West Carter, Asherton, TX 4 
Asherton City Hall, 1001 West Carter, Asherton, TX 5 

Dimmit County Fire Station 1602 N. 1st Street, Carrizo Street, TX 6 

Dimmit County Courthouse South, 303 South 5th St. Carrizo Springs, TX 7 

During early voting, a voter may vote at any of the locations listed below: 
(Durante Votaci6n Adelantada, /os votantes podran votar en cua/quiera de tos sitios de 
votaci6n nombradas abajo.) 

Location of Main Early Voting Polling Place 
Include Name of Building and Address 
(Sitio principal de votaci6n adelantada) 
(lnc/uir Nombre de/ Edilicio v Direcci6n) 
Dimmit County Courthouse, 103 N. 5th St. 
Carrizo Springs, TX 

Locations for Early Voting Polling Places 
Include Name of Building and Address 
(Sitios de votaci6n adefantada) 
{lnc/uir Nombre de/ Edi/icio v Direcci6n) 

Days and Hours of Operation 
Dias y Horas Habiles 

Pending 

Days and Hours of Operation 
Dias y Horas Habi/es 



Applications for ballot by mail shall be mailed to: 
(Las solicitudes para bole/as que se votaran adelantada par correo deberan enviarse a:) 

Honorable Claudia McDaniel 

Name of Early Voling Clerk 
(Nombre def Secretario(a) de la Votaci6n Adelantada) 

103 N. 5th Street 

Address (Direcci6n) 

Carrizo Springs, TX 78834 

City (Ciudad) 

(830) 876-2323 

Zip Code (C6digo Postal) 

Telephone Number (Numero de telefono) 

countyclerk@dimmitcounty.org 

Email Address (Direcci6n de Correo E/ectr6nico) 

dimmitcounty.org/governmenUdepartments/elections 

Early Voting Clerk's Website (Sitio web def Secretario(a) de Votaci6n Adelantada) 

Applications for Ballots by Mail (ABBMs) must be received no later than the close of business on: 
(Las solicitudes para bole/as que se votaran adelantada par correo deberan recibirse no mas tardar 
de las horas de negocio el:) 

~~/026 
(date)(fecha) 

Federal Post Card Applications (FPCAs) must be received no later than the close of business on: 
(La Tarje/a Federal Postal de Solicitud deberan recibirse no mas tardarde las horas de negocio el:) 

~~12026 
(date)(fecha) 

Issued this 13 day of _A_u_g~u_s_t _______ , 20 ~-
(day) (month) (year) 

(Emitida este dla ~1~3___,-,,...,.--de Agosto 
(dia) (mes) 

,20~.) 
(ano) 


